
DURSUN AKÇAM 
ÜZERÝNE BÝR

DENEME

Vecihi Timuroðlu

Dursun Ak am  Anmak B l m 3.qxp  07.05.2005  10:33  Page 65



Dursun Ak am  Anmak B l m 3.qxp  07.05.2005  10:33  Page 66



KÝÞÝLÝÐÝ VE DÜNYA GÖRÜÞÜ

19 Eylül 2003 günü, ülkemizin yetiþtirdiði önemli öykü ve ro-
man yazarýmýz Dursun Akçam’ý yitirdik. Oðlu, öykücü Alper
Akçam, babasýnýn ölümünü þu cümlelerle betimlemiþ: “Yüzü

yeni açmýþ bir gül fidaný gibi taze, ýtýrlý ve mesuttu. Ölmeyecek gibi
gülüyordu bana ve Kafdaðý ülkesine, ona yetmiþ yýllýk ayrýlýðýn parýltý-
sýný, su kýyýlarýna diktiði söðütlerin þarkýlarýný, çiçekli yaylalarý kapla-
mýþ arý výzýltýlarýný, gün yanýðý yüzlü köylü çocuklarýnýn öðretmenleri-
nin ateþiyle, onun ýþýðýyla aydýnlanmýþ yürekleri taþýyan güneþe…” 1

Alper, babasýný Köy Enstitüleri ile özdeþleþtiriyor. Yeniden Ýmece’de,
bu düþüncelerini þöyle belirtiyor: “Kafdaðý’nýn ardýndan çarýklarýyla
çýkagelmiþ, ömrünce çarýklý, ömrünce çocuk kalmýþ, aykýrý bir insan-
dý. Yaþamýnýn her anýnda, yaþýyor olmanýn bilinci, dünyaya yeni bir
anlam katmanýn heyecaný vardý.” 2 Dursun’un içinden çýktýðý köye
ve köylülere baðlýlýðýný da, þu cümlelerle belirtiyor: “Bizi köye uður-
layýþýnda, tren bölmelerinin demirli üst raflarýna yerleþtirdiðimiz koca
bavullarýmýzda, bizim giysilerimizden çok, onun akrabalarýna gönder-
diði Sümerbank basmalarý, giysilik kumaþlarý olurdu.” 3

Bu cümlelerden, Dursun Akçam’ýn köylüye deðil, köylünün ya-
þam gerçeðine ne deðin vâkýf olduðunu anlýyoruz. Dursun Akçam,
benim kardaþtan öte sevdiðim, sevgilimden çok tanýdýðým bir dos-
tumdu. Onun köylülük hakkýndaki düþüncelerini bilirim. Köylülük,

1 Alper Akçam, Bursa’ya  Ütopik Mektuplar, s. 31, Osmangazi Belediyesi Yayýnlarý. 
2 Alper Akçam, Dursun Akçam ve Köy Enstitüleri, Yeniden Ýmece, Kasým 2003, s. 66.
3 Alper Akçam, Yeniden Ýmece, agy, s. 68.
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tarihin ayak baðýdýr ve insanýn gönenci için, bir an önce bitirilmeli-
dir. Dursun, bunu tüm bilimsel verileriyle bilirdi. Ancak, Türkiye’nin
bu gerçeðine saygý duymak zorunludur. Ýnsan onuruna saygýlý bir ya-
zarýn, insanýn özüne ilgi duyan aydýnýn görevi, köylünün yaþam ko-
þullarýný deðiþtirmektir. Dursun da, tüm yaþamýný, Anadolu köylüsü-
nün yaþam biçimini deðiþtirmeye adadý. O, köylünün yaþamýný de-
ðiþtirmeyi, kendisinin sorumluluðunda sayardý. 

Kaynaðýnda, Atatürk Cumhuriyeti’nin kalkýnma siyasasý, “köye
doðru” bir siyasadýr. Gününü anýmsamýyorum ama, sanýrým 1935’te
Falih Rýfký Atay (1894-1971), Ulus’ta yazdýðý bir yazýsýnda, “Türkiye
için kalkýnmak, köyde kalkýnmaktýr.” diye yazýyor. Bu önerme, Ata-
türk’ün kalkýnma ereðidir. Halkçý bir içeriði taþýyor. Ulusun büyük
bir kesimi (yüzde 87), kýrsal kesimde yaþadýðýna göre, tüm kalkýnma
izlenceleri, köy gerçeðine göre hazýrlanmalýdýr. Eðitimde, saðlýkta,
tarýmda, ulaþýmda öncelik köyedir. Dursun Akçam, “köye doðru”
kalkýnma felsefesinin egemen olduðu bir dönemde yetiþmiþtir. Top-
lumsalcý (sosyalist) bilinci, kendisinin, köylünün yanýnda yer almasý-
na yol açmýþtýr. Bu kalkýnma siyasasýnýn içeriði ve ereði doðrudur, a-
ma yöntemi tartýþýlabilir. Köylüyü kalkýndýrmanýn yolu, köyden ken-
te doðru tasarlý (planlý) bir siyasa da olabilir. Dursun Akçam, toplum-
salcý dünya görüþüyle, yerinde kalkýnmayý doðru bulmuþtur. Köye
giderken, onlarýn gereksinimlerini düþünmek, derin bir insan sevgi-
siyle birlikte, toplumsal bir gerçeði de yansýtýyor. Bu tutumda, gele-
neðin yerini de unutmamalýyýz. Akrabalarýnýn yanýna giden bir kent-
linin eli boþsa, o yabanýn biri olmuþtur. Burnu Kafdaðý’ndadýr!

Dursun Akçam, köye doðru bir siyasanýn parçasý olmaktan çok,
köyden kopmanýn yanlýþ olacaðý düþüncesini taþýrdý. Bu yüzden de,
köyden ve köylülerinden kopamazdý. Alper Akçam, bu tutumunu,
þöyle yansýtýyor: “12 Eylül (1980) öncesi, sosyal ve politik güç olarak,
epeyce bilinen adýný, her istendiðinde yakýnlarý için kullanýr, atamala-
rýnda, hastane iþlerinde önlerine düþer, sorunlarýný çözerdi.” 4

Alper Akçam, babasýnýn siyasal tavrýný da, çok gerçekçi biçimde
ortaya koyuyor. Dursun Akçam, yukarýda da belirttiðim gibi, gerçek
bir toplumsalcýydý. Marksçýlýðý, Marksçý klasikleri derinliðine okuya-
rak öðrenmemiþti. Buna zamaný da yoktu, yetiþme çaðýnda olanaðý
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da!... Ancak, Atatürk’ü tüm ayrýntýlarýyla okumuþ ve aklýnýn süzge-
cinden geçirmiþti. Atatürk Devrimi’nin tarihin en önemli devrimle-
rinden biri olduðunu düþünüyordu. Atatürk’ün düþündüklerini yaþa-
ma geçirebilirsek, ülkemizin toplumsalcý bir devrimi daha tutarlý bi-
çimde özümseyeceðine inanýyordu. Öyle birden sýnýfsýz topluma
sýçramanýn olanaksýzlýðýnýn bilincindeydi. Dursun Akçam’ýn eðiti-
minde ve birikiminde, rastlantýlara yer yoktu. Toplumbilimin yasala-
rý da, tüm olgucu bilimlerin yasalarý gibi zorunluluk içeriyordu. Dev-
rimler bir dönüþtürmedir, ama geliþme yasalarýnýn dýþýnda bir dö-
nüþtürme deðildir. Atatürk, toplumsal kalkýnmamýzý, “devlet kapita-
lizmi” ile olanaklý görmüþtü. Bilinir ki, kapitalist süreçte, bireysel bi-
rikim ile toplumsal birikim ayný biçimde gerçekleþmez. Ulusal dü-
zeyde, bireysel sermaye birikimi geç kalmýþ olabilir. Bu durumda,
devlet, birikim bakýmýndan vazgeçilmez olan sermayeyi toplamak
zorundadýr. Üretici niteliðindeki emekçilerin artý deðerleriyle birlik-
te, vergi yükümlüsü sýfatýný taþýyan çoðunluðunu varlýðýndan da ya-
rarlanýlýr. Devlet, yarattýðý sermaye ile birçok toplumsal yatýrýmlara
yönelir. Toplumsal artýdeðeri kullanýlýr. Toplumsal artýdeðeri, yoksul
halk yýðýnlarý yararýna kullanýrsa, toplumsalcý düzene doðru yol alýr.
Toplumsal artýdeðeri, kiþilerin yararýna kullanýrsa, emekçilerin yoðun
sömürüsü söz konusudur. Bu durumda, burjuva kapitalist düzeni
kurulur. Dursun Akçam’ýn, Atatürk’ün halka yönelik bir ekonomi si-
yasasý izlediðine inancý tamdý.  1950’de, hatta 1940’lý yýllarda baþ-
lamýþtýr zengin yetiþtirmek. Alper, babasýnýn bu düþüncesini belirt-
mek için þunlarý söylüyor: “Deðiþik gruplarda, sosyal örgütlerde yer
almakla birlikte, eleþtirel aklýný, usavurumunu hiç eksik etmedi.” 5 Al-
per, babasýnýn öðretisini çok doðru saptamýþ. O, bir Atatürkçüydü.
Atatürkçülük’ü, toplumsalcý devrim için zorunlu görüyordu. Türk
toplumu, öncelikle Ýslam’ýn yüzlerce yýllýk boþinan (hurafe) biriki-
minden kurtulmalýydý. Ýslam’ýn inaklarý (dogma), toplumun tüm ye-
teneklerini köreltmiþti. Atatürk Devrimi, bir aydýnlanma hareketidir.
Öncelikle, insaný köleleþtiren inaklarý, aklýn yargýcý önünde yargýla-
malýyýz. Dursun, böyle diyordu. 

Alper Akçam, babasýnýn kiþiliðine iliþkin bir saptama daha yapý-
yor: “Hep bir öðretmen, hep bir öðrenci oldu.” Dursun Akçam öð-
retmendi. Öðretmek için eðitilmiþti, ne ki, kimselere akýl vermeye
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kalkmazdý. Bilgiçlik, onun nefret ettiði bir kiþilik biçimiydi. Herhan-
gi bir toplantýda ya da özel bir söyleþide, bilmediði bir konunun içi-
ne dalarak bilgiçlik taslayanlara katlanamazdý. Dilinin pergeli de
yoktu, hemen azarlayýp morartýrdý insaný. Hýrçýn deðildi, ama bilgiç-
liðe ve hayýnlýða karþý sessiz kalmak, onun kiþiliðiyle baðdaþmazdý.
Tüm yaþamýnda, kimseyi kullanmaya kalkmadý. Ama, kendisini kul-
lanmaya kalkan çok kimse oldu. Kullanýldýðýnýn farkýna vardýðýnda,
o kiþiyle arasýna öyle bir set çekerdi ki, þaþar kalýrdýnýz. Ancak, ken-
disi de, onu kullanmaya kalkmazdý. Böyle bir kinine rastlamadým.
Öðrenmeye susamýþlýðý, yaþamýnýn son gününe deðin sürdü. Öðret-
mek için öðrenirdi. En güzel ýrasý da (karakter), Türkçe’yi en iyi kul-
lananlardan biri olmasýna karþýn, her yazdýðýný, güvendiði bir dos-
tuyla yeniden gözden geçirmesiydi. Bir söyleþimizde, “Her þeye kat-
lanýrým, ama dilime kusur bulunmasýna katlanamam.” demiþti. Kan-
lýdere’nin Kurtlarý için, yazdýðým bir yazýda, onun Türkçe’sinin Dede
Korkut’tan geldiðini söylemiþtim. Buna çok sevinmiþti. 

Alper Akçam, babasýnýn kiþiliðini oluþturan saðbilinci (þûur-i se-
lime), Köy Enstitüleri’ndeki eðitimin yarattýðýný söylüyor: “Dursun
Akçam’ý, adýnýn arkasýndaki anlama ve bireysel, özgür varoluþ bilinci-
ne kavuþturan þey, hiç tartýþmasýz, Cilavuz Köy Enstitüsü ve Köy Ens-
titülülük tini oldu.” 6 Köy Enstitülülük, gerçekten, bir kiþilik yaratýyor
bireyde. Vedat Günyol, Köy Enstitülüleri’ni, Milli Eðitim tarihimizin
gelmiþ geçmiþ en özlü kurumu olarak niteliyor.7 Günyol, Hasanoð-
lan Yüksek Köy Enstitüsü’ndeki öðretmenliðini hiç unutamýyor. Yir-
mi sekiz yýllýk öðretmenlik yaþamýnda, en çok, Hasanoðlan’da mut-
lu olmuþtur. Çünkü, oradaki öðrencilerinin öðrenme istemine doya-
mamýþtýr. 

Köy Enstitülülük, bir onur olmuþtur toplumumuzda. Onlar, ülke-
mizde, köylülüðü bitirmek, köylülerimizi insanca yaþam koþullarýna
kavuþturmak için savaþtýlar. Savaþýmlarýný bugün de sürdürüyorlar.
Köy Enstitülü arkadaþlarýmdaki bir ýra, beni her zaman düþündür-
müþtür : Dayanýklýlýk. Atatürk çizgisinden sapan siyasal iktidarlar,
Köy Enstitülüler’e ülke ve ulus düþmaný gibi bakmýþlardýr. Kendileri-
nin, emperyalistlerin eðitim ve öðretim siyasalarýyla, “mensup” (bir
düþünceye, özellikle bir inanca bilinçsizce baðlý) insanlar yetiþtirdik-
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lerinin farkýnda olmadan, Köy Enstitülüler’e düþmanca bakmalarýný
anlamak zordur. Hiçbir Köy Enstitülü’nün, sürgünden, cezadan,
horlanmaktan, ezilmekten yakýndýðýný görmedim bugüne deðin. Bir
köylü dayanýklýlýðý sanýrým. Sürüldüler, ezildiler, horlandýlar, ama o-
nurlarýndan ödün vermediler. Atatürk Devrimi’nin onlara yüklediði
sorumluluktan kaçmadýlar. Onlar, her zaman, Atatürk’ün “Sorumlu-
luk, ölümden aðýrdýr.” ilkesine saygýlý kalarak çocuklarýmýza aklýn ö-
derliðinde eðitim yaptýlar. Irkçý ve þeriatçý eðitim izlencelerine hiçbir
zaman boyun eðmediler. Milli Eðitim Bakanlýðý, gerici izlenceleri ya-
þama geçirdikçe, Köy Enstitülüler, çaðdaþ uygarlýðýn üstüne çýkma-
mýz için gerekli eðitim siyasasýný daha güçlü savundular ve öðrendik-
lerini sýnýfa yansýttýlar. 

Köy Enstitülülerin bu ýrasýný bilen aydýnlar ve ilerici kurumlar,
her türlü etkinliklerinde, onlardan yardým istediler. Örneðin, 1979
yýlý, Uluslararasý Çocuk Yýlý olarak saptanmýþtý. Demokratik Örgütler
Çalýþma Grubu, çalýþan çocuklar için bir çalýþma yapýlmasýný öngör-
dü. Milli Eðitim Bakanlýðý’nda, eðitim hakkýyla birlikte, çocukluklarý
ellerinden alýnmýþ bu halk çocuklarýnýn sorunlarýný kavrayacak ve
topluma yansýtacak aydýnlýk bir kafa yoktu. Çalýþma Grubu’nun Eþ-
güdüm Yazmanlýðý (Koordinasyon Sekretaryasý), Yüksel Selek’in im-
zasýyla, Dursun Akçam’dan, bu konuda bir çalýþma istemiþtir. Dur-
sun, çok ciddi bir çalýþmayla, bu konuda, hâlâ yararlanýlabilecek bir
raporu ilgili topluluða vermiþtir. Ayrýca, genel kurula, “Çalýþan Ço-
cuklar” konusunda, bir “Bildiri” de sundu. Bu Bildiri, olumlu bir yan-
ký býraktý, Uluslararasý Çocuk Yýlý ile ilgili kurumlarda. Kültür Bakan-
lýðý Tanýtma ve Yayýn Dairesi Baþkanlýðý, Dursun’dan çocuklar için
yapýtlar istedi. Kaynaðýnda, 1978’de, Milli Cephe Hükümeti’nin çe-
kilmesi üzerine kurulan Bülent Ecevit Hükümeti’nin yeni Kültür Ba-
kanlýðý, Dursun Akçam’dan çocuklarýmýzýn ekinsel birikimlerini artý-
racak, Türkçe sevgisini güçlendirecek yapýtlar istemiþti. Dursun, bu
isteði, Uluslararasý Çocuk Yýlý için yaptý. Bu arada, Cumhuriyet Ga-
zetesi’nin baþyazarý Nadir Nadi’ye bir öneride bulundu: “Alman-
ya’nýn Zencileri” (Türk iþçiler) adlý dizinin Çaðdaþ Yayýnlar’ca kitaplaþ-
týrýlmasý.

Avukat Orhan Argun, 25 Mayýs 1978’de, Cumhuriyet’te yayým-
lanan “Almanya’nýn Zencileri” adlý diziyi okuyunca, Akçam’a bir
mektup yazýyor. Almanya’da, en çok iþ kazasý yapan iþçilerin Türk
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iþçileri olduðunu bildiriyor. Türk iþçilerini, Türk iþverenleri de sömü-
rüyormuþ. Ýþçilerin davalarýný, bir ücret istemeden almak istiyormuþ.
Ancak, kendisine bu konuda yardým edecek kurum ya da kimse bu-
lamamýþ. Dursun Akçam’dan yardým istiyor. 

Denebilir ki, faþist yönelimler güçlendikçe, ilerici ve devrimci
kesimden birçok sanatçý ve aydýn, Dursun Akçam’dan yardým istiyor
ya da ana yakýnýyor. Þair Ayten Uyan, 1977 Aðustos’unda, þöyle
yazmýþ Dursun’a 

GÜLDÜR BENÝ
Öldürüyor bu yenilgi
bu teklik
çoðalt beni.8

Dursun Akçam, özgürlük ve barýþ için savaþým verenlerin her za-
man aradýðý bir insan olmuþtur. Bütün devrimcilerin avukatlýðýný
yapmýþ olan Orhan Apaydýn, 1975 Helsinki Kongresi’nden sonra,
Dursun Akçam’a “pozitif hukuk açýsýndan barýþ umutlarý”nýn arttýðý-
ný yazarak, barýþ koþullarýnýn araþtýrýlmasý yönünde bir toplantý yapý-
lacaðýný, örgütsel birliðin görüþüleceði bu toplantýya katýlmasýný isti-
yor. O, barýþ ve özgürlük savaþýmý veren herkesin güvenini kazan-
mýþtýr. Ödün vermeyen, birikimini saklamayan, güçlüklere karþý yýl-
mayan, direngen kiþiliðiyle, demokrasi savaþýmý veren her örgütün i-
çinde yer almýþtýr. 

Milliyet Sanat’ýn 212. sayýsýnda, Dursun Akçam’ýn yapýtlarýnýn
yazýnsal deðeri üzerine dengesiz bir deðerlendirme yayýmlandý. Çok
önemsemedim o deðerlendirmeyi. Çünkü, yazýnýmýzý tanýmayan bi-
ri yazmýþ. Özgen Seçkin, üþenmemiþ, bu yazýyý yanýtlamýþ. Milliyet
Sanat dergisi, 1976’da yükselen devrimci devinimi yersiz buluyo-
r ve Dursun Akçam’ý da, bu gençleri destekleyen bir yazar olarak
(Demokrat gazetesini yönetmesinden dolayý) kýnamaya çalýþýyor. Ký-
nayamýyor. Çünkü, böyle bir güçleri yok. Özgen Seçkin, fena halde
hýrpalamýþ Milliyet Sanat’ý. “Fildiþi Kulelerinden 76’ya Güneþ Gözlü-
ðüyle Bakanlar” adlý yazýsýnda, “Sorumsuz yazarlarýn ahbap çavuþ i-
liþkisi ile birbirlerini övdüklerini, toplumsal çalkantýlarla ilgilenmedik-
lerini” vurguladýktan sonra, “Nazým Hikmet ve Orhan Kemal hedef-
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leri olmuþtu, ama bunlar, topluma mal oldular. Þimdi, Dursun Ak-
çam’a yükleniyorlar. Yarýn utanýp sözlerini geri alacaklardýr.” diyor.
Bu yüklenmenin nedeni, Orhan Pamuk’un “Kar” adlý romanýndan
kaynaklanýyor. Dursun Akçam, Ardahan ve Kars yöresini yazmýþ. Kar
da, Kars’ý anlatýyormuþ. Ne ki, Orhan Pamuk, güya çaðdaþ bir yazar
olarak bakýyor dünyaya. Oysa, Orhan Pamuk, Kar’da, tanýmadýðý
yörenin insanlarýný küçümsüyor. Olumsuzluklarý, bireylerin kiþilikle-
rine ve kimliklerine mal etmek, olsa olsa, “birey-toplum” iliþkisi üze-
rine düþünmemiþ insanlarýn iþidir. Dursun Akçam, çaðýn gerisinde
kalmýþ insanlarý yazmýyor, çaðýn gerisinde býraktýrýlmýþ insanlarý ser-
gilemeye çalýþýyor. Üstelik, Orhan Pamuk gibi horlamýyor da, sevi-
yor. Dursun Akçam’ýn sevmediði, “düzen”dir. 

Öner Yaðcý, “Bizim gibi ülkelerde sanatçýya büyük görevler düþ-
mektedir. Bir sanat yapýtý kitlelerce anlaþýlýr ve okunur olmayacaksa,
okuyucuda doðruya, iyiye, güzele yönelik etki yaratmayacaksa, ben o
sanata sanat diyemem. Sanatçý, olaylarýn kendiliðinden geliþimini ön-
ceden gören, okuyucularýna bu yolda ýþýk tutarak iyiyi, doðruyu, gü-
zeli sezdiren, gösteren kiþidir.” 9

Köylü edebiyatýndan insanlýða uzanan, yöresel dille halk dilini
destansý havayla kaynaþtýran aydýn duyarlýðýyla var Dursun Akçam.
Böyle diyor sevgili Öner. Ben, kimi terimleri anlamakta zorluk çeken
biriyim. Doðrusu, þu “köylü edebiyatý”ný anlamakta zorluk çekiyo-
rum. Bu kavramla, “köy yaþamýný konu alan” her yazýn ürününü mü
anlayacaðýz? Yoksa, köylünün yazdýðý öyküleri, þiirleri ve yazýlarý mý,
köylü edebiyatý sayacaðýz? Baþka bir anlayýþla, köylülüðü yansýtan
yapýtlarý, bu kavramýn kapsamýnda mý düþüneceðiz? Karýþýk bir kav-
ram. Bir de, “yöresel dille halk dilinin” “destansý bir havayla kaynaþ-
týrýlmasý”ný kavrayamadým. Yöresel dili, halk dilinden nasýl ayýraca-
ðýz? Halk dili kavramý, yerel aðýzlardan oluþmamýþ mý? Sanýrým, Kars
yöresinde yaþayan köylülerle Erzincan yöresinde ya da Aydýn yöre-
sinde yaþayan köylüleri ve tüm emekçileri, “halk” kavramý içinde
düþünmeliyiz. Dilbilimde, kökeni belli olmayan sözcüklere bir kö-
ken yakýþtýrma iþine, “yanlýþ kökenleme” (étymologie populaire, folk
etymology) deniyor. Bu “halk dili” terimi de, doðru bir kökenlemey-
le açýklanamaz. Çünkü, “halk” kavramý açýk seçik deðildir, Günlük
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9 Öner Yaðcý, Sevdam Ürktü, Damar dergisi, Aralýk 2003.
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konuþmada, ülkenin toplam nüfusunu “halk” sözcüðüyle ifade edi-
yoruz. Bilimsel anlamda halk, belirli bir dönemde, belirli bir ülkenin
geliþmesine katýlma gücündeki sýnýflarý birlikte içine alan, tarihsel
bakýmdan deðiþme durumunda olan insan topluluðudur. Marksçýlar,
kavramý sýnýf ayrýlýklarýndan ayrý düþünüyorlar. Marks, halký, devrimi
tamamlayacak belirli öðeler kavramýyla bütünleþtirir. Bilimsel top-
lumsalcý (sosyalist) terimbilgisinde, halk terimi, toplumbilimsel bir u-
lam (kategori) olarak, toplumun toplumsal yapýsýndaki deðiþmeleri i-
fade eder.  Uzlaþmaz sýnýflý toplumlarda, halk terimiyle nüfus
kavramýnýn ayrýmý çok önemlidir. Uzlaþmaz sýnýflý toplumlarda, halk
terimi, nüfusun çoðunluðunu, kýsasý, emekçileri içerir. Ýþçilerle yok-
sul köylülerdir halk. Bu durumda, “halk dili”nden ne anlayacaðýz?
Sanýrým, sevgili dostumuz, “konuþma dili”ni amaçlýyor. Dursun Ak-
çam’ýn, Kars ve Ardahan aðýzlarýný, Anadolu Türkçesinin çevrimine
soktuðunu söylemek istediðini anladým. 

Öner Yaðcý, Dursun Akçam’ýn ezilenlerin bilinçlenmesinden
baþka çýkar yolun olmadýðý gerçeðini, yazýn yoluyla anlatmak istedi-
ðini söylüyor. Çok doðru bir saptamadýr bu. Bu yüzden de, Türk-
çe’nin konuþma dilini seçmiþtir. Konuþma dilinin kaynaklarýný araþ-
týrmýþ, “halk öykücülüðü”nde kullanýlan anlatý tekniðini, bu tekniðin,
Türkçe’nin konuþma diline nasýl yansýdýðýný incelemiþtir. Þu cümle-
ler, halk öykücülüðünün çok iyi incelendiðini gösteriyor: “Tepeler-
den aþarak, derelerden geçerek vardý Saplýkaya’nýn dibine. Hurcu
boþalttý bir çukura. Üstünü yassý taþlarla kapattý, ot yaydý, niþan koy-
du.” 10 Dursun Akçam’ýn biçemini oluþturuyor bu cümle yapýsý. De-
de Korkut’tan cümleler gibi geliyor insana. 
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10 Dursun Akçam, Daðlarýn Sultaný, s. 37, Arkadaþ Yayýnlarý, 1994 Ankara.
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